	NR 
	Freitag, 19. Juni 2026, 08:00 - 11:00
	
	
	Woche: 3

	CN 
	Vendredi, 19 juin 2026, 08h00 - 11h00
	
	
	Semaine : 3

	CN 
	Venerdì, 19 giugno 2026, 08.00 - 11.00
	
	
	Settimana: 3

	 
	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	
	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstattung
Rapport
Rapporto
	Ausgabenbremse
F. aux dépenses
F. alle spese 
	Minderheit
Minorité
Minoranza
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	
	20.504
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Flach. Folter als eigener Straftatbestand im Schweizer Strafrecht
Iv.pa. Flach. Inscrire la torture en tant que telle dans le catalogue des infractions du droit pénal suisse
Iv.pa. Flach. La tortura deve figurare come fattispecie a sé stante nel diritto penale svizzero
	
	


	RK
CAJ
CAG
	Parl
Parl
Parl
	Arslan, Dandrès
	
	Golay Roger 
	IV

	
	20.492
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Bregy. Vision und Strategie zu Grundlagen der Raum- und Infrastrukturentwicklung. Dem Parlament verbindlich vorlegen!
Iv.pa. Bregy. Développement du territoire et des infrastructures. Il faut impérativement présenter au Parlement la vision et la stratégie relatives aux études de base
Iv.pa. Bregy. Sviluppo territoriale e infrastrutturale. La visione e la strategia relative agli studi di base devono essere presentate imperativamente al Parlamento
	
	Abschreibung
Classement
Stralcio
	UREK
CEATE
CAPTE
	Parl
Parl
Parl
	
	
	 
	V

	
	23.406
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Jost. Starke Familien durch angepasste Zulagen
Iv.pa. Jost. Des familles fortes grâce à des allocations adaptées
Iv.pa. Jost. Famiglie forti grazie ad assegni adeguati
	
	Abschreibung
Classement
Stralcio
	SGK
CSSS
CSSS
	Parl
Parl
Parl
	Vietze
	
	Hess Lorenz 
	IV

	
	23.448
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Kamerzin. Berücksichtigung der realen Beschäftigungsmöglichkeiten gesundheitlich beeinträchtigter Personen
Iv.pa. Kamerzin. Pour une prise en considération des possibilités d'emploi réelles des personnes atteintes dans leur santé
Iv.pa. Kamerzin. Prendere in considerazione le possibilità d’impiego reali delle persone con problemi di salute
	
	Abschreibung
Classement
Stralcio
	SGK
CSSS
CSSS
	Parl
Parl
Parl
	de Courten
	
	Weichelt 
	IV

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	


	


	


	
	
	 
	

	
	24.447
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Cottier. Drei statt fünf Minuten für die Behandlung von Vorstössen von Ratsmitgliedern und Fraktionen
Iv.pa. Cottier. Trois minutes au lieu de cinq pour traiter les interventions et initiatives parlementaires
Iv.pa. Cottier. Tre minuti anziché cinque per trattare gli interventi e le iniziative parlamentari
	
	Abschreibung
Classement
Stralcio
	SPK
CIP
CIP
	Parl
Parl
Parl
	Gysin Greta, Paganini
	
	 
	IV

	
	24.448
	n
	DE
FR
IT
	pa. Iv. Cottier. Sondersessionen. Das Büro entscheiden lassen
Iv.pa. Cottier. Sessions spéciales. Laisser le Bureau décider
Iv.pa. Cottier. Sessioni speciali. Lasciar decidere l'Ufficio
	
	Abschreibung
Classement
Stralcio
	SPK
CIP
CIP
	Parl
Parl
Parl
	Gysin Greta, Paganini
	
	 
	IV

	
	25.4910
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Rutz Gregor. Miliztauglichkeit des Parlamentes stärken. Wintersession um zwei Wochen vorverlegen
Mo. Rutz Gregor. Renforcer le caractère de milice du Parlement en avançant de deux semaines la session d'hiver
Mo. Rutz Gregor. Rafforzare il carattere di milizia del Parlamento anticipando di due settimane la sessione invernale
	
	


	Bü
Bu
Uf
	Parl
Parl
Parl
	Büchel Roland
	
	 
	IV

	
	26.3348
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Marti Min Li. eXit. Die Bundesversammlung soll auf die Nutzung der Social-Media-Plattform X verzichten
Mo. Marti Min Li. eXit. L'Assemblée fédérale doit quitter le réseau social X
Mo. Marti Min Li. eXit. L'Assemblea federale deve rinunciare a utilizzare la piattaforma social X
	
	


	Bü
Bu
Uf
	Parl
Parl
Parl
	Büchel Roland
	
	Bendahan 
	IV

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	


	


	


	
	
	 
	

	
	22.322
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. TG. Erhaltung des Selbstversorgungsgrads der Schweiz mit Schweizer Zucker
Iv.ct. TG. Préserver le taux d'autosuffisance en sucre indigène de la Suisse
Iv.ct. TG. Mantenere il grado di autoapprovvigionamento della Svizzera in zucchero indigeno
	
	Abschreibung
Classement
Stralcio
	WAK
CER
CET
	Parl
Parl
Parl
	
	
	 
	

	
	23.302
	s
	DE
FR
IT
	Kt.Iv. BE. Den Selbstversorgungsgrad der Schweiz mit Schweizer Zucker erhalten
Iv.ct. BE. Préserver l'autosuffisance alimentaire de la Suisse en sucre
Iv.ct. BE. Mantenere il grado di autoapprovvigionamento della Svizzera in zucchero indigeno
	
	Abschreibung
Classement
Stralcio
	WAK
CER
CET
	Parl
Parl
Parl
	
	
	 
	

	
	
	
	


	Petitionen
Pétitions
Petizioni
	
	


	


	


	
	
	 
	

	
	
	
	


	Bekämpfte bzw. nicht bekämpfte Vorstösse (beschleunigtes Verfahren)
Interventions parlementaires combattues resp. pas combattues (procédure accélérée)
Interventi parlamentari controversi risp. non controversi (procedura accellerata)
	
	


	


	


	
	
	 
	

	
	
	
	


	Schlussabstimmungen (siehe Ständerat)
Votations finales (voir Conseil des Etats)
Votazioni finale (v. Consiglio degli Stati)
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